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Achten Sie darauf,
Edelstahlschrauben
nicht mit Schrauben
aus anderen
Materialien zu
verwechseln. Die
Verwendung von
falschen Schrauben
kann zu Korrosion
und anderen
Problemen führen.

Be careful not to
confuse stainless
steel screws with
screws made of other
materials. Using the
wrong screws can
lead to corrosion and
other problems.

Attention à ne pas
confondre les vis en
acier inoxydable avec
des vis fabriquées
dans d'autres
matériaux. L'utilisation
de mauvaises vis peut
entraîner de la
corrosion et d'autres
problèmes.

Fare attenzione a non
confondere le viti in
acciaio inossidabile
con viti realizzate con
altri materiali. L'uso di
viti sbagliate può
causare corrosione e
altri problemi.

Zorg ervoor dat u
roestvrijstalen
schroeven niet
verwart met
schroeven van andere
materialen. Het
gebruik van de
verkeerde schroeven
kan leiden tot corrosie
en andere problemen.

Tenga cuidado de no
confundir los tornillos
de acero inoxidable
con tornillos
fabricados con otros
materiales. El uso de
tornillos incorrectos
puede provocar
corrosión y otros
problemas.

Dávejte pozor, abyste
si nerezové šrouby
nezaměnili se šrouby
vyrobenými z jiných
materiálů. Použití
nesprávných šroubů
může vést ke korozi a
dalším problémům.

Pazite da ne
zamijenite vijke od
nehrđajućeg čelika s
vijcima izrađenim od
drugih materijala.
Korištenje pogrešnih
vijaka može dovesti
do korozije i drugih
problema.
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Ügyeljen arra, hogy
ne keverje össze a
rozsdamentes acél
csavarokat más
anyagból készült
csavarokkal. A nem
megfelelő csavarok
használata
korrózióhoz és egyéb
problémákhoz
vezethet.

Beim Einbau von
Edelstahlschrauben
sollten Sie
sicherstellen, dass sie
richtig angezogen und
nicht übermäßig
gedehnt werden. Dies
kann die Lebensdauer
der Schrauben
beeinträchtigen.

When installing
stainless steel screws,
make sure they are
properly tightened and
not over-stretched, as
this can affect the life
of the screws.

Lors de l'installation
de vis en acier
inoxydable, vous
devez vous assurer
qu'elles sont
correctement serrées
et qu'elles ne sont pas
excessivement
étirées. Cela peut
affecter la durée de
vie des vis.

Quando si installano
le viti in acciaio
inossidabile, è
necessario assicurarsi
che siano
adeguatamente
serrate e non
eccessivamente
allungate. Ciò può
influire sulla durata
delle viti.

Wanneer u
roestvrijstalen
schroeven installeert,
moet u ervoor zorgen
dat ze goed worden
vastgedraaid en niet
overmatig worden
uitgerekt. Dit kan de
levensduur van de
schroeven
beïnvloeden.

Al instalar tornillos de
acero inoxidable,
debe asegurarse de
que estén
correctamente
apretados y no
estirados
excesivamente. Esto
puede afectar la vida
útil de los tornillos.

Při montáži šroubů z
nerezové oceli byste
se měli ujistit, že jsou
řádně utaženy a
nejsou nadměrně
nataženy. To může
ovlivnit životnost
šroubů.

Prilikom postavljanja
vijaka od nehrđajućeg
čelika, trebali biste
paziti da su pravilno
zategnuti i da nisu
pretjerano istegnuti.
To može utjecati na
vijek trajanja vijaka.
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A rozsdamentes acél
csavarok
beszerelésekor
ügyeljen arra, hogy
megfelelően meg
legyenek húzva, és ne
legyenek túlzottan
megfeszítve. Ez
befolyásolhatja a
csavarok élettartamát.

Verwenden Sie die
richtigen Werkzeuge
und Techniken, um
die Ringschraube
sicher zu montieren.
Überprüfen Sie
regelmäßig, ob die
Befestigung
ordnungsgemäß
festgezogen ist.

Use the correct tools
and techniques to
install the eyebolt
securely. Check
regularly that the
fastening is properly
tightened.

Utilisez les outils et
techniques appropriés
pour installer
solidement le boulon
à œil. Vérifiez
régulièrement si la
fixation est
correctement serrée.

Utilizzare gli strumenti
e le tecniche corretti
per installare in modo
sicuro il golfare.
Controllare
regolarmente se il
fissaggio è serrato
correttamente.

Gebruik het juiste
gereedschap en de
juiste technieken om
de oogbout veilig te
installeren. Controleer
regelmatig of de
bevestiging goed
vastzit.

Utilice las
herramientas y
técnicas correctas
para instalar de forma
segura el cáncamo.
Compruebe
periódicamente si la
fijación está bien
apretada.

K bezpečné instalaci
šroubu s okem
používejte správné
nástroje a techniky.
Pravidelně kontrolujte,
zda je upevnění řádně
utaženo.

Koristite ispravne
alate i tehnike za
sigurno postavljanje
očnog vijka. Redovito
provjeravajte je li
pričvršćivanje dobro
zategnuto.
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Használja a megfelelő
eszközöket és
technikákat a
szemcsavar
biztonságos
felszereléséhez.
Rendszeresen
ellenőrizze, hogy a
rögzítés megfelelően
meg van-e húzva.

Führen Sie
regelmäßige
Inspektionen der
Ringschraube durch,
um sicherzustellen,
dass sie keine
Anzeichen von
Verschleiß oder
Beschädigung
aufweist.

Perform regular
inspections of the
eyebolt to ensure that
it shows no signs of
wear or damage.

Effectuez des
inspections régulières
du boulon à œil pour
vous assurer qu’il ne
présente aucun signe
d’usure ou de
dommage.

Eseguire ispezioni
regolari del golfare
per assicurarsi che
non presenti segni di
usura o danni.

Voer regelmatig
inspecties van de
oogbout uit om er
zeker van te zijn dat
deze geen tekenen
van slijtage of schade
vertoont.

Realice inspecciones
periódicas del
cáncamo para
asegurarse de que no
muestre signos de
desgaste o daño.

Provádějte pravidelné
kontroly šroubu s
okem, abyste se
ujistili, že nevykazuje
známky opotřebení
nebo poškození.

Izvršite redovite
preglede očnog vijka
kako biste bili sigurni
da nema znakova
istrošenosti ili
oštećenja.
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Rendszeresen
ellenőrizze a
szemcsavart, hogy
megbizonyosodjon
arról, hogy nincs rajta
kopás vagy sérülés
jele.
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